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АРТИКЛЬ ·  L’ARTICOLO
В итальянском языке перед именами существительными ста-
вится артикль (L’Articolo). Это служебная часть речи, которая 
указывает на род, число, определенность/неопределенность 
существительного.

АРТИКЛЬ

определенный 
(determinativo)

неопределенный 
(indeterminativo)

частичный 
(partitivo)

Ho un amico. — У меня есть друг.
L’amico si chiama Marco. — Друга зовут Марко.

Неопределенный артикль · L’articolo indeterminativo

Неопределенный артикль (L’articolo indeterminativo) в итальян-
ском языке употребляется, когда:

• Предмет/человек неизвестен или упоминается впервые: 
Ho una rivista interessante. — У меня есть интересный журнал.

• Идет речь об одном предмете: Nel frigorifero c’è una pera. — 
В холодильнике есть одна груша.

Мужской род (maschile) Женский род (femminile)
un — перед согласной/гласной:
un amico — друг
un libro — книга
un uomo — мужчина

una — перед согласной:
una bambina — девочка
una donna — женщина
una studentessa — студентка

uno — перед s + согласная/
перед x, y, z, gn, ps:
uno spettacolo — спектакль
uno studente — студент
uno gnomo — гном, карлик
uno zio — дядя

un’ — перед гласной:
un’amica — подруга
un’arancia — апельсин
un’università — университет
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Множественного числа у неопределенного артикля нет. Для вы-
ражения некоторого количества чего-либо в итальянском языке 
используется частичный артикль.

Частичный артикль · L’articolo partitivo

Частичный артикль (L’articolo partitivo) необходим, когда нужно 
выразить неопределенное количество или число чего-либо. Он 
образуется путем слияния предлога di и определенного артикля.

Мужской род (maschile)

Единственное число (singolare) Множественное число (plurale)

del — перед согласной: 
del latte — молоко 
del pane — хлеб

dei — перед согласной:
dei libri — книги 

dell’ — перед гласной:
dell’olio — растительное масло

degli — перед гласной/перед s + 
согласная/перед x, y, z, gn, ps:
degli amici — друзья
degli studenti — студенты

dello — перед s + согласная/
перед x, y, z, gn, ps:
dello zucchero — сахар

Женский род (femminile)

Единственное число (singolare) Множественное число (plurale)

della — перед согласной:
della frutta — фрукт 

delle — во всех случаях:
delle pere — груши
delle amiche — друзьяdell’ — перед гласной:

dell’acqua — вода

• В единственном числе частичный артикль передает нео-
пределенное количество для неисчисляемых существитель-
ных: Ho comprato del latte. — Я купил молока (не всё, а некоторое 
количество).

• Во множественном же числе частичный артикль передает 
неопределенное количество для исчисляемых существитель-
ных: Maria ha delle amiche. — У Марии несколько подруг.
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Определенный артикль · L’articolo determinativo

В итальянском языке определенный артикль (L’articolo deter-
minativo) используется, если:

Лицо или предмет, о ко-
торых мы говорим, уже 
известны

E’ il bambino di Elena. — Это сын 
Елены.
E’ la tua amica. — Это твоя подруга.

Лицо или предмет — един-
ственные в своем роде

la Terra — Земля
il sole — солнце
la luna — луна
il Colosseo — Колизей

Существительное является 
абстрактным

la giovinezza — молодость, юность
la virtù — добродетель
la verità — правда
la bontà — доброта

Лицо или предмет — един-
ственные в определенных 
ситуациях

Vado dal capo. — Я иду к начальнику 
(определенной фирмы).

Лицо или предмет обозна-
чает общее понятие

L’amore non ha età. — У любви нет 
возраста.

Если существительные обо-
значают титулы, научные 
звания, должность

la regina Maria — королева Мария
il dottor Rossi — доктор Росси
la signora Bruno — госпожа Бруно

Мужской род (maschile)
Единственное число (singolare) Множественное число (plurale)
il — перед согласной:
il gatto — кот
il teatro — театр

i — перед согласной:
i gatti — кошки
i teatri — театры

l’ — перед гласной:
l’amico — друг

gli — перед гласной/s + 
согласная/ перед x, y, z, gn, ps:
gli amici — друзья
gli spettacoli — спектакли
gli studenti — студенты
gli zaini — рюкзаки

lo — перед s + согласная/перед 
x, y, z, gn, ps:
lo spettacolo — спектакль
lo studente — студент
lo zaino — рюкзак
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Женский род (femminile)
Единственное число (singolare) Множественное число (plurale)
la — перед согласной:
la donna — женщина
la borsa — сумка
la chiave — ключ

le — во всех случаях:
le donne — женщины
le borse — сумки
le chiavi — ключи
le amiche — подруги
le arance — апельсины

l’ — перед гласной:
l’amica — подруга
l’arancia — апельсин

Есть случаи, в которых артикль перед существительным не ис-
пользуется:

• Когда перед существительным стоит указательное местоиме-
ние, вопросительное местоимение, неопределенное место-
имение и количественные числительные: questo libro — эта 
книга, qualche casa — какой-нибудь дом, alcune case — несколько 
домов, ogni casa — каждый/любой дом, nessuna casa — никакой дом, 
molte case — много домов, che bella ragazza! — какая красивая де-
вушка!, tre mele — три яблока.

• Перед именами собственными: Maria, Mario, Paola, Claudia, 
Alessandra.

• При обращении: Signora, Lei è impegnata? — Синьора, Вы заняты?

• Перед титулами и обращениями: Santo, San, don, donna, frate, 
fra, papa. Но! При наличии определения артикль появляется: 
il San Pietro nella tradizione iconografica — святой Петр иконогра-
фической традиции.

• С названиями частей света: a nord — на север, на севере, a sud — 
на юг, на юге, a ovest — на запад, на западе, ad est — на восток, на 
востоке, ad ovest di Roma — на запад от Рима. Но! Если речь идет 
о местности, то артикль употребляется: la macchina ci porta al 
nord — машина везет нас на север.

• С названием площадей и улиц: via Filippo Casini, via Garibaldi, 
via di Monte Verde, piazza Navona, piazza di Spagna. Исключе-
ние: la Piazza Rossa.

Окончание таблицы
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